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Ценностно-смысловое содержание 
транснационализации культуры Китая

На основе анализа процесса интернационализации деятельности в эконо-
мической и социально-культурной сферах автор приходит к мысли, что в на-
чале ХХI в. происходит формирование широкомасштабной интеграции основ-
ных видов социокультурной деятельности.

Рассматриваются характерные черты транснациональной культу-
ры, особенности ее проявления в Китае, значение в развитии средств мас-
совой информации. Раскрывается суть понятия «транснационализация». 
Подчеркивается, что китайская культура в результате инкорпорирования 
в транснациональные процессы современности постоянно обновляется, обога-
щается достижениями европейской культуры, сохраняя при этом националь-
ное своеобразие.

Изменения, происходящие в мире под воздействием внешних и вну-
тренних причин, обусловленные процессами глобализации, имеют про-
явления в разнообразных формах. Одной из них является транснацио-
нализация некоторых сфер человеческой деятельности. В середине ХХ в. 
транснационализация в социально-гуманитарном дискурсе интерпре-
тировалась исключительно как феномен мирового хозяйства и связыва-
лась с тенденциями интернационализации хозяйственной жизни, про-
изводства и техники, с созданием совместных и транснациональных 
компаний (ТНК). Экономическая транснационализация – это наиболее 
зрелая стадия процесса интернационализации экономической деятель-
ности, которая характеризуется перемещением капитала через границы 
страны происхождения.

Деятельность ТНК, согласно Ш. М. Адаму, является главной дви-
жущей силой экономического роста, одним из мощных инструментов 
в формировании будущего мира в условиях интеграции, интернацио-
нализации и глобализации мировых процессов [1]. Крупнейшие транс-
национальные корпорации как гигантские экономические структуры 
участвуют в международных экономических отношениях. Они олице-
творяют мировое производство товаров и услуг, являются основными 
участниками и двигателями научно­технического прогресса, также по-
вышают конкурентоспособность экономики разных стран и т. д.

В начале XXI в. в мире насчитывается более 80 тыс. ТНК и 850 тыс. 
их филиалов. На международном рынке проявляют активность и ки-
тайские ТНК, такие как Компания мобильной связи («Чайна мобайл»), 
Компания телекоммуникаций («Чайна телеком»), Китайская междуна-
родная инвестиционная трастовая компания (СИТИК) и др. [3, с. 17]. 
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В топ­10 (2020) входят китайские компании – корпорация Sinopec (вто-
рое место), China National Petroleum (четвертое место), State Grid (седь-
мое место). На 30 крупнейших китайских ТНК приходится свыше 80 % 
(36 млрд долл.) общих инвестиций Китая за рубежом [1].

В ХХI в. транснационализация стремительно распространилась 
на все типы и формы культуры. Под транснационализацией культу-
ры следует понимать процесс включения в национальное культурное 
пространство нового ценностно­смыслового содержания, отвечающе-
го интеграционным тенденциям современного мира. Исследование со-
держательно-смыслового контекста данного явления позволило вы-
делить некоторые характерные черты транснациональной культуры: 
унифицированность, коммерциализированность и мобильность, посте-
пенно охватывающие все больший сегмент в национальных культурах 
и трансформирующие целостность культур. Особенностью транснаци-
онализации является расширение информационно-коммуникативно-
го пространства национальной культуры за счет создания медиапро-
странств и виртуализации культурной среды, включающей разные 
формы аудиовизуальной коммуникации вплоть до интерактивного вза-
имодействия. Транснационализации присущ международный обмен 
артефактами культуры и услугами в сфере культуры. Соответственно, 
закреплены новые формы организации культурной жизни. В процес-
сы межкультурной коммуникации включены национальные культуры, 
в том числе регионов и сообществ, отдельные субъекты культуры. В ходе 
транснационализации происходит образование нового уровня личност-
ной культуры, обеспечивающего психологическую адаптивность лично-
сти к социально­культурным изменениям, общественную мобильность, 
формирование новых типов идентичности в глобализирующемся мире.

Исследование тенденций транснационализации в сфере культуры 
показывает, что она выступает как сложный нелинейный процесс, ха-
рактеризующийся взаимодополняемостью и локализацией, повышени-
ем самоорганизационного потенциала культуры в условиях активиза-
ции экономической и геополитической интеграции, позволяющий под-
держивать культурное разнообразие в мире. Следовательно, результаты 
глобализационных процессов с разной степенью отчетливости проявля-
ются в культурах отдельных стран, в том числе и в Китайской Народной 
Республике.

Одним из проявлений транснационализации культурного простран-
ства КНР является трансграничная мобильность в сфере образования. 
Исследователи обоснованно считают, что будущее государства опреде-
ляется его участием в инновационной деятельности, источником кото-
рой являются специалисты высшей квалификации, которым трансна-
ционализация предоставляет возможность свободного перемещения 
и закрепления в других странах. В результате исследований выявлено, 
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что миграция специалистов высшей квалификации в начале ХХI в. воз-
росла в мировом масштабе. По данным Национального научного фонда 
США (NSF), Россию покинули 70–80 % математиков, 50 % физиков­тео-
ретиков, работающих на мировом уровне [5, с. 138].

Процессы транснационализации повлияли на сущность и содер-
жание китайской системы образования. В техногенно модернизирую-
щемся китайском обществе образование превращается в одну из вы-
соко прибыльных сфер экономики, так как наращивание показателей 
экономического и социотехнологического развития страны зависит от 
интеллектуального потенциала населения. Конструирование новейше-
го облика системы образования подчиняется логике функционирова-
ния корпоративных структур. Так, в «Плане национальной среднесроч-
ной и долгосрочной реформы развития образования (2010–2020 годы)» 
отмечается, что оно должно приспосабливаться к требованиям эконо-
мической и социальной открытости страны внешнему миру и обеспе-
чивать большое количество талантов с международной точки зрения, 
знанием международных правил и способностью участвовать в между-
народных делах и международных соревнованиях [10]. Корпоративное 
образование в форме краткосрочных и среднесрочных курсов повы-
шения квалификации становится все более востребованным в Китае 
в  силу быстро обновляющейся структуры профессий и компетенций, 
а также наиболее эффективным в смысле достижения практических це-
лей, высокой степени адаптивности к различным научно­техническим 
инновациям. Образовательный процесс приобретает непрерывный ха-
рактер, а его компоненты постоянно меняются, подстраиваясь под тре-
бования новой высокотехнологичной конъюнктуры. Либерализация 
системы образования происходит в форме глобализации образователь-
ных услуг, при этом государственному образованию отводится роль ба-
зового. Транснационализация образования обусловлена расширением 
информационно-коммуникативного пространства и транспортного со-
общения и на этой основе информационно-образовательной интеграци-
ей различных государств, более свободной миграцией населения, раз-
витием дистанционного обучения через компьютерные системы, рас-
пространением транснационального образования в форме зарубежных 
курсов обучения. В настоящее время КНР осуществляет обмен и сотруд-
ничество в сфере просвещения со 145 странами мира, среди которых 
Республика Беларусь занимает важное место. Взаимодействию Беларуси 
и Китая в области образования как части интенсивной транснационали-
зации способствуют Соглашение между министерствами образования 
Республики Беларусь и КНР, более 120 договоров о сотрудничестве меж-
ду ведущими вузами двух стран в сфере просвещения и науки, на осно-
вании которых идет обмен студентами, аспирантами и преподавателя-
ми [13, с. 131]. В 2017 г. Государственный совет КНР утвердил Программу 
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ХIII пятилетки в области национального образования. В соответствии 
с ней, стратегической задачей в сфере образования является совершен-
ствование механизма обмена между Китаем и такими зарубежными 
странами, как Россия, США, Великобритания, Франция. Программой 
предусматривается углубление интеграции и создание платформы для 
межправительственных образовательных консультаций, практического 
сотрудничества между профессионалами в области образования и дру-
жеских обменов между преподавателями и студентами, расширение 
межгосударственных проектов по изучению языков. По мнению иде-
ологов, расширение международного сотрудничества должно способ-
ствовать накоплению и осмысленному использованию мирового опыта 
в процессах модернизации образования, эффективной интеграции ки-
тайских образовательных учреждений в международное образователь-
ное пространство.

Таким образом, ведущим направлением Программы КНР явля-
ется расширение транснационализации образования. Показательна 
в  этом контексте деятельность на китайском рынке корпорации 
«Майкрософт», которая осуществляет крупномасштабные инвести-
ции в сферу образования. Так, совместно с Шанхайским университе-
том коммуникаций, компаниями «Лянхэ» и по разработке программ-
ного обеспечения в Пудуне (Шаньхай) создан Институт программного 
обеспечения при Шанхайском университете коммуникаций, а также 
основана Компания с  ограниченной ответственностью по обслужива-
нию просвещения, науки и техники. Общая сумма инвестиций, предо-
ставляемая «Майкрософт», составила 4 млн юаней, что составляет 10 % 
от общего объема инвестиций этой компании по всему миру. Помимо 
этого, благодаря совместным инвестициям корпорации «Фондер» ком-
паний «Майкрософт» и  научно­технического развития пекинской 
базы информационных технологий – Чжунгуаньцунь, основана фирма 
с ограниченной ответственностью по разработке программного обеспе-
чения для высшего образования.

Ведущей тенденцией транснационализации является массовизация 
высшего образования. Одновременно с увеличением численности уча-
щихся в КНР вырос и статус многих образовательных учреждений. В то 
же время массовизация образования негативно сказывается на его ка-
честве. Массовость образования вступает в конфликт с традиционной 
элитарностью образования. В Китае, как и в западных странах, государ-
ственные и общественные институции пытаются повысить статус суще-
ствующих образовательных учреждений, ужесточить контроль за дея-
тельностью образовательных учреждений всех типов.

Отток интеллектуального капитала, по мнению Г. Гарднера, высту-
пает в качестве ключевого вопроса будущего. Экономика производства 
и торговля больше не являются движущей силой социального прогрес-
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са, сегодня мировое сообщество имеет дело с экономикой идей и творче-
ства. Ключами, открывающими двери в эту новую экономику, являются 
образование, наука и культура [14, р. 124]. В начале ХХI в. научные зна-
ния, талант, высокая квалификация превращаются в ценнейший капи-
тал, наличие которого определяет конкурентную мощь национальной 
экономики и возможности ее участия в процессе транснационализации. 
Высококвалифицированные специалисты становятся не менее капита-
лоемкими, чем нефть и газ, интеллектуальным товаром, пользующимся 
высоким спросом.

В настоящее время интеллектуальная эмиграция приобретает но-
вые черты. Если в ХХ в. она носила в основном этнический и трудовой 
характер, то сегодня отток интеллектуалов становится «чисто» профес-
сиональным. В Китае, как показывает анализ, эмигрируют в основном 
специалисты, которые востребованы в своей стране, осуществляющей 
модернизацию. Эволюция «утечки мозгов» в первой четверти нынешне-
го столетия привела к омолаживанию эмиграции. Страну покидает, как 
считают китайские социологи, поколение, которое через каких­нибудь 
десять-пятнадцать лет будет составлять основу среднего класса КНР, без 
которого невозможна реальная модернизация общества. Во время од-
ного из опросов большинство респондентов заявили, что хотели бы ра-
ботать в крупной компании, стать миллионерами или «кадровыми» чи-
новниками. Примечательно, что наиболее популярным символом этого 
поколения является американский миллиардер Билл Гейтс.

Особенностью китайской интеллектуальной эмиграции послед-
них лет является переход от эмиграции к мобильности. Элитные спе-
циалисты­ученые КНР выезжают в относительно короткие, но частые 
научные командировки в западные и восточные регионы для участия 
в конкретных проектах с целью продвижения в своей области знаний. 
Они возвращаются с новыми идеями, установленными научными свя-
зями, перерастающими в неформальные научные коллективы, поддер-
живают постоянные контакты, обмениваются опытом. Как полагает 
В. Марков, ученый, работая в другой стране, продолжает производить 
знания как международное публичное благо, принадлежащее миро-
вому сообществу, поскольку он публикует свои достижения в между-
народных научных журналах [9, с. 32]. Следовательно, миграция и мо-
бильность представляют собой своеобразную «циркуляцию», поскольку 
интеллектуалы время от времени возвращаются на родину. В условиях 
транснационализации мира происходит некоторая асимметрия на меж-
дународном рынке научно­квалифицированного труда. Его участни-
ки – государства­доноры и государства­импортеры – оказываются в не-
равноправном положении. Массовая эмиграция квалифицированных 
кадров ограничивает возможности стран к ускорению темпов экономи-
ческого развития и создания стартовых условий к конкурентно способ-
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ной экономике. Высокоразвитые страны, используя интеллектуальную 
миграцию, оказываются в большом выигрыше, получают значительную 
интеллектуальную подпитку. Например, корпорация «Майкрософт» 
создала два предприятия, на которых значительная часть программной 
продукции производится китайскими специалистами.

Деполяризация и слияние имеют место не только в области образо-
вания и науки, данный процесс протекает и в сфере идеологии и куль-
туры КНР. Здесь наблюдается слияние и смешение стилистического, 
структурного и идеологического. Наиболее выразительно это проявля-
ется в массовой и элитарной культурах. Разница между ними все боль-
ше стирается. В современной массовой культуре в значительной мере 
присутствуют образцы культуры, которые до недавнего времени отно-
сились к элитарной. Концепция двойного кодирования позволяет субъ-
ектам современной культуры совмещать в произведениях элементы 
и смысловые слои элитарной и массовой культур. Транснационализация 
культуры, по мнению российского культуролога И. Г. Попцова, означа-
ет выведение из множества культур синтеза – создание определенного 
универсума в форме массовой культуры [11, с. 56]. Она выступает в каче-
стве интегратора культурного многообразия, образца поведения, образа 
жизни, ценностей, норм.

Исследование творчества современных китайских субъектов культу-
ры показывает, что к двойному кодированию прибегает целый ряд ки-
тайских литераторов, музыкантов, художников. Именно массовая куль-
тура формирует ценностно­нормативную систему, те установки, которые 
сегодня воспринимаются миллионами китайцев, так как она доступна, 
понятна и наглядна, не требует долгого усвоения. Благодаря современ-
ным технологиям коммуникации осуществляются формирование и раз-
витие транснациональной массовой культуры, которая предстает в ста-
тусе универсального кода, понятного и приемлемого для субъектов всех 
этнических культур Китая. Массовая культура, формируя «штампы», 
отключает сознательные механизмы восприятия окружающего мира – 
неосознанно каждый субъект культуры втягивается в процесс трансна-
ционализации и принимает новые правила игры, которые не требуют 
активных волевых усилий. Культурная транснационализация, на взгляд 
О. Н. Астафьевой, трансформирует характер, степень и эффективность 
заимствований элементов культур, определяющихся интенсивностью 
и условиями межкультурных контактов, степенью дифференциации 
общества и восприимчивостью его членов к «чужой» культуре [2, с. 7]. 
В культурологической теории динамики культуры обозначены два ос-
новных коммуникационных канала культурных заимствований. К пер-
вому каналу относится прямой, когда взаимодействие осуществляется 
через систему непосредственных межкультурных контактов на уров-
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не таких субъектов культуры, как государство, социальные группы и 
индивиды, что предполагает, прежде всего, определенную степень от-
крытости. В Китае прямой канал стал реальностью в настоящее время в 
результате осуществления политики реформ и открытости, провозгла-
шенной в 1970­е гг. «На основе пяти принципов мирного сосущество-
вания, – подчеркивал Председатель КПК Си Цзиньпин на ХIХ cъезде 
Компартии Китая, – мы будем с неуклонной решимостью развивать 
дружбу и сотрудничество со всеми странами, стимулируя формирова-
ние нового типа международных отношений, основанных на взаимном 
уважении, равенстве и справедливости, сотрудничестве и всеобщем вы-
игрыше» [16, с. 27]. Вторым каналом, через который осуществляется вза-
имодействие, является косвенный, когда посредником коммуникатив-
ного взаимодействия выступают СМИ, потребляемые товары, туризм, 
фестивали, гастроли художественных коллективов, выставки, образо-
вательные учреждения и т. д. Формы влияния и принципы взаимодей-
ствия в данном случае, согласно идеям Н. Лумана, подчиняются разным 
логикам, допускающим нелинейное взаимодействие разных коммуни-
кационных систем, при этом каждая из них функционирует аутопоэ-
зисно, т. е. созидая и описывая себя в рекурсивной сети коммуникации 
[8, с. 34]. Самореферентность и аутопоэзис коммуникационных систем 
являются механизмами, обеспечивающими необратимость развития 
культурных систем, а также новые способы их существования и сохра-
нения. Cовременные средства массовой информации КНР представля-
ют собой высокотехнологическую и наукоемкую систему. Так, если в 
1950 г. во всей стране насчитывалось около 205 названий газет, их го-
довой тираж в общей сложности составлял чуть более 400 млн экзем-
пляров, то в настоящее время в Китае насчитывается более 5000 назва-
ний газет, годовой тираж которых составляет 65,6 млрд экземпляров [7, 
с. 144]. Производство телепрограмм включает в себя деятельность 3240 
станций, из которых 209 входят в структуру Центрального телевидения 
[18, с. 305]. Центральное радиовещание осуществляет трансляции 9 про-
грамм собственного производства с общим объемом суточного веща-
ния в 200  ч. Функционирует 259 FM­pадиостанций. В КНР действуют 
крупнейшие государственные информационные агентства «Синьхуа» 
и  «Чжунго», главной задачей которых является подготовка и распро-
странение важной информации, касающейся политики, экономики, 
культуры Китая и всего мира. Их штаб­квартиры находятся в Пекине, 
а региональные отделения имеются почти во всех странах мира. Данные 
агентства предоставляют информацию для зарубежных стран на китай-
ском, английском, французском, русском, испанском и арабском язы-
ках, а также передают фотоматериалы и тематические пресс­релизы. 
Агентство «Чжунго» обслуживает проживающих за границей китай-
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ских эмигрантов, а также китайцев, живущих в Особом администра-
тивном регионе (ОАР)  Сянгане, Аомэне и на Тайване. Оно располагает 
своими отделениями в 23 провинциях, городах центрального подчине-
ния, автономных районах, в ОАР Сянгане и Аомэне, а также отделения-
ми в США, Японии, Франции и Австралии [7, c. 145]. Таким образом, со-
временные средства массовой информации КНР формируют новый тип 
общения, основанный на возможностях свободного выхода субъекта 
культуры в информационное пространство. Свободное распростране-
ние информации делает медиапространство местом коммуникации ин-
дивидов, ищущих созвучие себе в бескрайнем культурном многообра-
зии, позволяя ощутить специфику многомерности разных культур, что 
становится основой заимствования и обогащения культур.

Из вышесказанного следует: массовая культура в контексте транс-
национализации представляет собой единство онтологического и акси-
ологического в социально­культурном мире всех индивидов информа-
ционного общества. То же самое, на наш взгляд, относится и к статусу 
субкультур, которые выходят на транснациональный уровень и приоб-
ретают глобальное значение. Многие социальные и внутренние субкуль-
туры Китая на транснациональном уровне, как показывают наши иссле-
дования, посредством межкультурных коммуникаций имеют постоян-
ные тесные контакты с представителями субкультурных образований 
Запада и Востока, что позволяет им объединяться в межнациональные 
субкультуры, особенно молодежные. Они, по мнению культуролога 
С. И. Левиковой, являются племенными, «номадными» культурами, свя-
занными с попытками их субъектов противостоять стереотипам массо-
вого сознания [6, с. 108–109]. Согласно взглядам философов Ж. Делеза 
и Ф. Гваттари, «номады» склонны к «поперечности» по отношению к об-
щепринятому. Они отрицают идею исторического прогресса, заменяя 
его «полифоническим витализмом», приводящим к  «социальной жи-
вучести», или способности их сопротивляться воздействию властных 
структур. Они олицетворяют силы, борющиеся с централизованной 
властью. Любые свободные действия номад, не связанные с «государ-
ственным миром», превращаются в «машину войны» [15, р. 296]. Они, 
создавая свою собственную культуру, «внешнюю» по отношению к госу-
дарству и его миру, не подчиняются единовластию государства, не при-
знают единого центра и не вписываются в монолитную государствен-
ную структуру. Такие субкультуры не только децентрированы как соци-
окультурный феномен, но и сами нацелены на децентрацию государства. 
В обозначенных субкультурах нет четкой иерархии и фиксированного 
центра, что приводит к «плавающему центру» и отсутствию руководя-
щего центра. Носители субкультур занимаются сознательным самокон-
струированием ценностей, норм, языка, атрибутики и т. д. Современные 
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субкультуры под воздействием транснационализационных процессов 
обладают огромным потенциалом для формирования нового в сфере 
культуры. Несмотря на то, что ценностные установки ряда субкультур 
порой различны и даже иногда противоположны, всех их объединяет 
общий противник – оппозиция «Мы» и  «Они». Конфронтация между 
«Мы» и «Они» в определенных условиях может развернуться в опреде-
ленную форму борьбы в плоскости культуры как ценностно­норматив-
ной и регулирующей системы. Имея это в виду, «Среднесрочный и дол-
госрочный план развития молодежи КНР (2016–2025)» предусматрива-
ет усиление политического руководства молодежными общественными 
организациями, усовершенствование механизма связи между партий-
ными комитетами и правительствами и молодежными общественными 
организациями и приведение управления и руководства молодежными 
общественными организациями к верховенству закона. Правительство 
КНР обращает внимание государственных институций на необходи-
мость поддержки молодежных общественных организаций с норматив-
ным поведением, упорядоченным функционированием, сильным авто-
ритетом и адаптацией к требованиям экономического и социального 
развития, науки и техники, общественного благосостояния и благотво-
рительности, а также предлагает улучшить контроль и управление мо-
лодежными общественными организациями, создать и усовершенство-
вать механизм управления ими [12].

Таким образом, в начале ХХI в. транснационализация становится 
культурно-цивилизационным феноменом, закономерным процессом, 
связанным с возрастанием уровня взаимодействий внутри человеческо-
го сообщества. Ее развертывание обусловлено кардинальным усовер-
шенствованием инфраструктуры, проявляется в следующих системах 
взаимодействий – информационной, политической, экономической, 
транспортно­логистической, технологической, социально­культурной. 
В дополнение к потокам товаров, денег, сырья, капиталов, технологий 
добавляется и поток артефактов и субъектов культуры, охватывающий 
науку, образование, искусство и т. д.

При этом следует иметь в виду, что транснационализация культу-
ры не рассматривается нами как пространственно-временной процесс, 
последствием которого будет достигнуто формирование единой миро-
вой культуры и осуществится полное исчезновение всех национальных 
культур. По мнению Т. Г. Богатыревой, «парадоксом современной транс-
национализации явился тот факт, что местные культурные различия 
стали гораздо более выраженными, чем прежде. Препятствуя процессам 
транснационализации, страны стремятся сохранить внутреннее разно-
образие и самобытность своих культурных традиций, культурный плю-
рализм стал ярко выраженной чертой мирового сообщества» [4, с. 50].
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В контексте парадигмы единой мировой культуры каждая страна, со-
храняя свою специфику, национальную самобытность, является частью 
единого культурного пространства. Обращая на это внимание, министр 
культуры Китая Сунь Цзячэн отмечал, что «одной из самых актуальных 
задач, стоящих перед культурным строительством в новом столетии яв-
ляется бережное сохранение традиций и наследия китайской культуры, 
получивших мировую известность» [17, с. 230]. В то же время государ-
ственные и общественные институции Китая стремятся к ее обогаще-
нию достижениями европейской культуры. «Источником живой силы 
культуры, – по мнению Сунь Цзячэня, – является обновление и нова-
торство, бесконечный процесс накоплений с нововведением» [Там же, 
с. 231]. Без инноваций культура лишает себя основы и не способна к раз-
витию. В культурном строительстве Китая в начале ХХI в. большое вни-
мание уделяется новаторству. Происходящие под влиянием процессов 
транснационализации изменения в китайской национальной культуре 
сказываются и на диверсификации культуры.
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Zhao Zengfang

Value and semantic content of the transnationalization of Chinese culture

Based on the analysis of the process of internationalization of activities in the economic, 
social and cultural spheres, the author comes to the conclusion that at the beginning of the 
XXIst century there is a formation of a large-scale integration of the main types of socio-
cultural activities.

�e speci�c traits of transnational culture, the peculiarities of its manifestation in China, 
its meaning in the development of mass media are considered in the article. �e essence of the 
concept of "transnationalization" is revealed. It is emphasized that in the result of incorporation 
into the transnational processes of modernity Chinese culture is constantly updated, enriched 
with the achievements of European culture, while preserving the national identity.
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